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THANK YOU FOR CHOOSING OUR MOBILE PHONE!
PLEASE READ THIS MANUAL BEFORE USE.

Check out our website for video
guides of how to use your phone

www.ttfone.com

We reserve the right to upgrade the software and
product and/or to make changes to this user
manual without prior notice.
The icons in this user manual may slightly differ from your phone, 
depending on the phone you
purchased. All rights reserved.
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SAFETY INSTRUCTIONS
This user manual includes important safety information. Please 
read below instructions carefully. It may be dangerous or illegal if 
you do not follow these instructions.

Pay attention to Traffic Safety
Obey local traffic laws and do not use the phone while driving. 
Using a cell phone while driving is dangerous and it is illegal in 
some areas. Radio frequency (RF) signals may affect improperly 
installed or inadequately shielded electronic systems in motor 
vehicles such as electronic fuel injection systems, electronic antiskid 
(antilock) braking systems, electronic speed control systems, and air 
bag systems. For more information, check with the manufacturer of 
your vehicle for any equipment that has been added. Do not place 
objects, including installed or portable wireless equipment in the 
area over the air bag or in the air bag deployment area.

Pacemaker Interference
Pacemaker manufacturers recommend that a minimum separation 
of 15.3 centimeters (6 inches) be maintained between a wireless 
phone and a pacemaker in order to avoid potential interference 
with the pacemaker.
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Turn Off Your Cell Phone in Medical and Health Care Facilities.
Switch off your device in health care facilities when any regulations 
posted in these areas instruct you to do so. Hospitals or health 
care facilities may be using equipment that could be sensitive to 
external RF energy. 

Switch Off on Airplanes
Using your device while flying in aircraft is prohibited. Switch off 
your device before boarding an aircraft. The use of wireless devices 
in an aircraft may be dangerous to the operation of the aircraft, 
disrupt the wireless telephone network, and may be illegal.

Accessories and Batteries
Use only the approved accessories and batteries. Please do not try 
to use with any product that was not manufactured for use with 
this phone. Please be sure the phone has been switched off before 
taking out the battery. Please dispose of scrap batteries properly 
according to the local regulations.

Cell Phone Should Be Turned Off Near Sites of Explosion. 
Potentially explosive atmospheres include areas where you would 
normally be advised to turn off your vehicle engine. Sparks in such 
areas could cause an explosion or fire resulting in bodily injury or 
even death. Switch off the device at refueling points such as near 

EN
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gas pumps at service stations and in any area with a potentially 
explosive atmosphere and obey all signs and instructions. Observe 
restrictions on the use of radio equipment in fuel depots, storage, 
chemical plants or where blasting operations are in progress.

Using the Phone Correctly
Please use this phone in its normal intended position. Do not let 
children use the phone without supervision. Your phone contains 
small parts such as SIM card, which can be accidentally swallowed 
by a child.

Your Phone is Not Waterproof
This phone is not waterproof. Please do not expose your phone to 
wet weather or environment (such as rain, snow, seawater, etc.).
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GETTING STARTED

Remove the Back Cover
Open the battery cover carefully by sliding down the back cover of 
the phone.

Install the SIM card and battery
For availability and information about using SIM card services, contact 
your SIM card vendor. This may be the service provider, network 
operator, or other vendor. 

For Video help please visit 
www.ttfone.com/TT950

EN
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Note: The SIM card and its contacts are easily damaged by scratches or 
bending, so please be careful when handling, inserting, or removing the 
card.
Note: Keep all SIM cards out of the reach of small children.
1. �Ensure the phone is switched off and the charger is disconnected 

before removing the battery.
2. �With the back cover removed, 

install the SIM card by locking it 
into the metal plate, gently slide 
the locking plate to the right to 
unlock and left to lock. Ensure 
the angled corner of the SIM 
card is on the bottom left side. 
Please note you can only use a 
Micro SIM card not a Standard 
or Nano SIM. You can also install 
a microSD memory card into the 
slot next the SIM slot. (this is 
optional)

Micro SD

Micro SD

Micro SD

SIM

SIM

SIM
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3. �Install the battery into the 
battery slot, ensuring that the 
three metallic stripes on the 
battery align with the three 
metallic prongs in the battery 
slot.

4. �Put on the battery cover and 
slide up. Ensure the cover is 
completely closed and the 
matching sound (click) could be 
heard. 

5. �Plug the phone in to charge it fully. You can also use the included dock 
charger to charge the phone easily.

For Video help please visit 
www.ttfone.com/TT950

Charging port

EN
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Turning the Phone On
To turn the phone on, press and hold the red key until the screen 
lights up. If you switch on the mobile phone before inserting 
the SIM card, it prompts you to insert the SIM card. The mobile 
phone checks whether the SIM card is valid automatically after it is 
inserted.
The following prompts appear on the screen in sequence when the 
mobile phone is just switching on:
•	 Input phone password - If the password of the phone has been 

set.
•	 Input PIN - If the password of the SIM card has been set.
•	 Language settings - Default to English so just select Start to 

confirm.
•	 Wifi Settings - Connect to available wifi network.

Turning the Phone Off
To turn the phone off, press and hold the red key until the screen 
turns blank.

Charging the Battery
The battery can be charged when the phone is either on or off. 
Please ensure the battery is inserted into the phone before 
charging. The charging time is four hours.
To connect the charger:
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1.	Insert the cord into its port on the left hand side of the phone
2.	Plug the charger into an electrical outlet. 
To disconnect the charger: 
1.	Unplug the wall charger.
2.	Remove the cord from the phone.

Charging Using the Docking Charger
You can also use the included docking charger for 
easy charging. 
1.	Simply plug the charger into the back of the dock
2.	Place the phone into the dock to start charging.
3.	Remove the phone when charging is complete.

Battery Level Indication

EMPTY	 FULL

Low Battery Alert
The phone will sound an alert when the battery is low and display a 
message of low battery on the screen.

Low Battery Notification
When the battery level on the phone goes down to 10% the phone 
can send reminder texts to up to three set numbers. See page 34.

EN
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YOUR PHONE
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Key Functions
Key Function
Select Press to enter functions.
Back Press to exit functions.
Navigations Use to navigate, middle key to select.

Call Use to make/answer calls
End Use to end calls and exit menus.
Whatsapp Shortcut to WhatsApp messaging.

Camera Shortcut to camera.

Charging port

Torch
Volume

EN
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Photo 
Contacts 

Shortcut to speed dial contacts.

Number 
Pad

Use to enter numbers/letters
 Press twice for International call symbol (+).
 Press and hold for silent shortcut.

Touchscreen The touchpad screen can be used for all functions.
SOS Press and hold for emergency.

Volume and 
Torch   

On the side of the phone, increase and decreased 
volume.
Hold down up for torch.

For help with any of these functions please visit  
www.ttfone.com/TT950
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Icons on Screen
The following icons may be displayed on the screen:

Silent Mode Activated
Missed Call
Alarm Set
Bluetooth
New SMS Text Message(s)
Good Signal
Invalid Sim or No Signal
SOS/Emergency Button Enabled
No Sim Card
Voice Memo Set
WLAN
New WhatsApp Message(s)
Memory Card Installed
Airplane Mode Activated
Mobile Data Activated
Hotspot Activated

EN
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USING THE PHONE

Navigating the menu
The navigation keys work to help you through the menu home 
screen. You can also use the touchscreen if you find it easier. To 
select an option you can press the middle navigation key or you can 
touch the option using your finger on the touchscreen. 

Making Calls
To Make a call simply type the phone number and press the green 
call key. Alternatively you can call someone who has been saved in 
your photo contacts by either selecting from the menu or pressing 
the photo contacts shortcut button. Press the green call key once 
you have chosen whom you wish to call.

Receiving Calls
To answer an incoming call you can simply open the flip this will 
answer the call and you can start speaking to the caller right away. 
Note: you can change this in the settings if you wish to press a 
button to answer the call instead. Simply go to Settings>Flip Answer.

Changing the Volume during a call
To increase or decrease the volume of the speaker use the volume 
buttons on the side of the phone. To reach maximum volume press 
the Options or the left soft key and select Speaker on the screen to 
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switch on the speaker phone.

Mobile Internet and Wifi
To get the most out of all the features of the TT950 including 
Whatsapp, Facebook and Youtube you will need a mobile data 
plan with your network provider. Please contact your provider 
for details. You can also use Wifi but that will restrict some of the 
APPs from working when you are no longer in the Wifi area. To 
set Wifi go to Settings/WLAN and choose your network from the 
list. Enter the password for your Wifi network and click Connect.

Torch
The TT950 comes with a handy torch flashlight feature which you 
can switch on by holding down the up volume key on the right side 
of the phone. Hold it down again to switch off.

Menu Visibility
You can use this to hide menu items that you do not use on the 
home screens by simply going to Settings/Menu Visibility and 
choose the menu items you want to hide. You can easily un-hide 
these later by coming back to the same menu.
Please note that if you have hidden certain apps, you will still be 
able to use the app especially if there is a shortcut button on the 
keypad and you will still receive notifications as well (for WhatsApp, 
Messages and Call logs).

EN
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The first time you use Whatsapp it will ask you to agree the terms 
and conditions and verify your phone number. You may have to 
allow the app to use certain features of your phone in order for the 
app to work correctly. Navigate around the app with the navigations 
keys or the touchscreen any contacts that are in your phonebook 
will show up in the app to either message or call.
Whatsapp can be used for messages, voice notes, voice calls and video 
calls by following the options within the app. The app may periodically 
need to be updated when Whatsapp team release updated versions. 
Your phone will inform you when these are available please see our 
video help page for more information about how to update the apps 
on your TTfone Titan. www.ttfone.com/TT950
Increase Text Size
Within WhatsApp you can increase the size of the text by going to  
WhatsApp>Settings>Chats>Font size.
Note: The date and time in the phone must be set correctly before 
using Whatsapp.
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Also known as SMS this is where you will find text messages sent 
to you and where you can send and reply. Click NEW to create a 
new message and chose whom you wish to send the message to 
using the navigation keys and touch screen.

Letters and Numbers Input
English letters are set on number keys from "2" to "9". You can 
input numbers, upper or lower case letters and punctuation 
symbols. Pressing the # hash key while typing lets you switch 
between the different types of input modes. Each number key 
is set for three or four letters. Press the number key one time to 
display the first letter, two times to display the second letter, etc. 
Numbers can be entered by pressing the # hash key till 123 setting 
is selected. Punctuation available includes: . , ? ! ' " ( ) @ \ / : - ; + - * 
and more press the * star key to access these.

EN

For help with any of these functions please visit  
www.ttfone.com/TT950
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This menu will allow you to see your call history including calls 
made, calls received and missed calls. Use the navigation keys and 
the touch screen to view, call or delete.

A unique and new feature for TTfone Titan TT950 is photo contacts, 
here you can set shortcut contacts and add a photo of the person 
you want to call. This makes it easy and simple to make a call 
without having to read the names in a small list. Use the navigation 
keys or the touchscreen to select Options and here you can edit the 
contact or import from your existing contacts. To add the picture 
you can use the Camera on the back/front of the phone or you can 
import the picture file. 
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Store all your contact information in the phone book and easily 
access all your friends and family. Use the navigation key or 
touchscreen to select Options here you can add new contacts. Another 
unique function is the ability to record the name of your contact as a 
ringtone, this way when that caller phones you the name is read out so 
you know who is calling you without looking at the phone.

Type the 
name here

Click here to add a photo
Note - if you add a photo 
here in the phone book 
it will override the photo 
used in Photo Contacts APPType the 

phone number Click here to record the 
name as a voice file

Click Save 
when done

or select Default 
Ringtone

EN
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Phonebook/Options Menu
Speed dial settings
Use this menu to set the speed dial numbers to keypad numbers 
keys. An alternative to photo contacts where you press and hold 
down a number key to call the saved phone number.
Blacklist Management
Add blacklist numbers in this menu and the phone will block any 
calls from these phone numbers.
Copy/Import/Export
Use these menu options to copy phonebook entries and to import 
and export to and from the Sim Card and Memory Card.

The TT950 is fitted with a 5MP rear camera and a VGA front selfie 
camera, to switch camera use the # hash key. To take a photo click 
using the middle navigation key. 
Note: Photos are saved to the phone memory as default, if you 
wish to have more memory please purchase and insert a memory 
card into the phone (no larger than 32gb).
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1.	Press Options to choose Rear camera or Front camera to take the 
photos.

2.	Press Options and select the Flash icon and choose On or Off to 
open or close the flash.

3.	Press Options and select the Self Timer icon to choose the 
countdown: Off, 3 seconds, 5 seconds, 10 seconds.

4.	Press Settings icon to view more camera settings: Video quality, 
Storage path, Restore defaults.

Remarks: 
1.	Press * to check preview image;
2.	Press # to switch the Rear camera or Front camera;

This is where all your pictures and videos are stored use the 
navigation key or the touchscreen to view, send and delete.

EN

For help with any of these functions please visit  
www.ttfone.com/TT950
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Set multiple alarms as reminders or as wake up calls, use the 
navigation keys or touchscreen to select Options where you can set 
a new alarm.

Voice memos are a handy feature where you can set voice notes 
that can be played at set times of the day or at set intervals. 
Examples can be a reminder to take medicine at a certain time or 
to call someone. Use the navigation keys or touchscreen to select 
New. Here you can record the sound file and set when and at what 
time it should play, you can also set options for it to repeat the 
messages.

For help with any of these functions please visit  
www.ttfone.com/TT950
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A quick shortcut that uses the inbuilt camera to zoom any 
document or text you wish to read.

Options here for Facebook Lite, You tube, Email and an internet 
browser. Each of these APPs will ask for permissions and will need 
some info for setting up your phone number. Facebook will need 
your login details. 
Email App
The email app is a great place to check and send emails for work or 
personal use. You can set multiple email addresses here and control 
notifications. When you first open the email app it will ask you to set up 
your first email address. Type in the email and password and any server 
settings if applicable and it will link up to your email account. To add 
more email accounts, go to the settings menu within the email app.

EN
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Problem with account setup – if you get this error please check 
you have entered the correct username/email and password and 
try again. If the error still shows then your email provider may not 
support our app check due to security check their websites for 
options of how to authenticate or get in touch with us and we will 
try to guide you.  

FM Radio, Voice recorder, Music and Video can all be managed here 
in this menu using the navigation keys or touchscreen. You can save 
additional music/ring tone of your choice and set it as a ringing tone to 
your Titan TT950.
To do this, you need to connect the Titan TT950 to a computer using 
a USB cable and add the music or use the Bluetooth sharing facility to 
receive a music file from another device. When using bluetooth, pair 
the two devices first and start sharing the file. Once done transferring/
sharing the files, on your TT950 go to Multimedia>Music and select the 
music that you want to set as a ring tone, press the middle navigation 
key and select "set as ringtone".
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Use the navigation keys or touchscreen to Enable the SOS 
Emergency button, add emergency contacts and to set options of 
warning tones and emergency message contents.
Important Notice: Wireless phones, including this device, operate 
using radio signals, wireless networks, landline networks, and 
user-programmed functions. Because of this, connections in all 
conditions and/or locations cannot be guaranteed. You should 
never rely solely on any wireless device for medical emergency 
communication. You can set the emergency numbers in the phone 
book according to your requirements; you can set a total of up 
to five emergency numbers. In case of an emergency, when the 
SOS button is pushed down the phone will automatically send a 
text message to the emergency numbers set up on the phone. 
The mobile phone will then make the emergency call. If the first 
call fails, the phone will proceed to dialling the second emergency 
number. In this manner the phone will circulate the emergency 
contact numbers three times in order to receive an answer. The 
phone will also sound an alarm when an emergency call or message 
is sent. 

EN
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GPS Location – The phone will send a second message to each 
contact that will include the GPS location of the user this will only 
work if the user has a clear wifi or mobile data connection.
Please note: If one of the emergency numbers has a voicemail 
system, the phone will assume that the call has been answered and 
will no longer call any more of the emergency numbers. 
Attention! 
The Emergency SOS button will only make calls if: 
1.	A SIM card is in the mobile. 
2.	There is at least one SOS numbers programmed. 
3.	The phone has a mobile signal. 

Calendar, Calculator, Notes, File manager and SIM toolkit can 
all be managed here in this menu using the navigation keys or 
touchscreen.

For help with any of these functions please visit  
www.ttfone.com/TT950
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The Android system is easy to navigate and use and in our TT950 
we have simplified it even more, use this menu to set the Wifi 
network, Bluetooth, Mobile Data, Flip Answer, Talking Keys, Tones 
and Ringtones as well as all settings of the phone. If you need help 
with any of these functions or features please call our helpline or 
check our website for support videos.

This menu is an advanced menu for updating the software and 
should only be used be someone who has some knowledge of 
updating mobile phones.

Aptoide
This is a specially created app store for Android phones with small 
screens, we have included this app store to make it easier to 
update the apps already installed into the phone like Whatsapp 
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and Youtube. You will see there are other apps available that you 
are welcome to try but none of these apps have been tested by us 
and we cannot guarantee that they will work. Please also note the 
memory space is limited and downloading too many apps will affect 
the speed of the phone.

Wireless Update
Use this to check if we have any major software updates for the 
phone. Here at TTfone we are constantly working on improvements 
to the TT950 and release updates periodically. Your phone will tell 
you when an update is available follow these steps to update your 
TTfone Titan TT950. Kindly go to App>Wireless Update>Check for 
Updates>Download>Install>Update and wait for the update to be 
completed or check our website for instructional video.
www.ttfone.com/TT950

Voicemail
Your voice mail access number has to be provided by your network 
carrier using your SIM card. To dial your voice mailbox, press and 
hold "1" on the key pad.
If pressing the "1" button on your phone will not take you to 
your voicemail, we suggest you call your carrier and ask for your 
voicemail number which you can store as a fast dial on your keypad 
afterwards.
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Bluetooth
The mobile phone supports Bluetooth function. You can use 
Bluetooth wireless technology to set wireless connection with 
other compatible devices, including mobile phones, computers, 
headsets, in-car accessories etc. With Bluetooth function, you can 
send photos, video segments, audio segments, personal business 
card and memos. You can also establish wireless connection 
with a compatible PC to transmit files. Try to keep the 
two devices you are connecting through Bluetooth close 
together while they are in use. Most Bluetooth headsets 
have a range of 10 meters. If possible, try to keep your 
phone on a chair beside you or nearby while talking on your 
headset to ensure the best connection. When using your computer, 
try putting your phone on the desk beside your monitor to ensure 
the best connection possible.
Bluetooth is located in the Settings menu, turn on Bluetooth then 
use the navigation key or the touch screen to pair a new device. 
Follow the instructions on screen and in the user manual of the 
device you wish to pair.

EN

For help with any of these functions please visit  
www.ttfone.com/TT950
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Low Battery Notification
Use this feature to alert others by text message when the battery is 
low on the TT950 Titan. When the battery level on the phone goes 
down to 10% the phone will send reminder texts to up to three set 
numbers.
Access this feature by going to Settings>Special Functions>Low 
battery notification.

For help with any of these functions please visit  
www.ttfone.com/TT950
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TROUBLESHOOTING
Problems Solutions
Phone does 
not turn on

1. Ensure you have held the power button down for more than 5 seconds.
2. Re-insert the battery and retry turning on the phone.
3. Plug charger into the phone and ensure the battery is charged.

Cannot 
connect to a 
network

1. Signal strength may be weak, try moving your location and try again.
2. It may be possible that you are using the phone beyond the network 
service coverage area.
3. Check that your SIM card is correctly installed and is valid. (Contact 
your network provider)

No 
information 
displays when 
the phone 
is on

1. Check that your SIM card is correctly installed.
3. You may have permanently locked your phone by entering the PIN 
code incorrectly 3 times. Obtain your PIN code from your network 
provider.
4. Increase the screen brightness in "Settings".

Phone call 
quality is poor

1. Increase the call volume using the up and down keys while on a call.
2. It may be that the network reception is poor in your location. Try 
moving to another area to obtain a better connection.

Shorter 
standby time

1. Standby time is related to system settings. In areas of poor reception, 
the phone will use more battery power to try to find a base station. 
Reduce the standby time to save battery power.
2. It could also be the case that the battery of the phone has become 
worn out. You may need to replace the battery.

If one of these 
features; 
WhatsApp, 
Facebook, 
Youtube is not 
working.

1. Check wifi/mobile data connection.
2. One of the apps might require update go to App>Aptoide or for video 
help visit our website www.ttfone.come/tt950.
3. Check if there is available software update, go to App>Wireless Update 
or for video help visit our website www.ttfone.come/tt950.
4. Reset the phone.



36 0330 333 0819 | info@ttfone.com | www.ttfone.com

SIM card Error 1. Reinstall the SIM card in the phone. Ensure the metal contacts are 
clean - wipe gently with a clean cloth before inserting into the phone.
2. The SIM card may not be correctly installed.
3. If the SIM card is damaged contact your service provider.

Some features 
do not 
operate or 
cannot be set

1. This could be due to an operation error on the phone. Switch the 
mobile phone off and restart after 30 seconds.
2. The network provider may not support the feature you are trying to 
use and this may prevent its use.

Cannot 
receive 
incoming calls

1. Ensure your mobile phone is switched on and connected to a network.
2. Ensure your SIM card is correctly installed.
3. Call restrictions may be prohibiting incoming phone calls, so these 
settings must be checked.
4. Poor areas of network coverage can prevent incoming calls so check 
the network status of your phone.

Phone not 
charging

1. Bad connections can hinder the phone charging; ensure all contacts 
are correctly connected.
2. Check to see whether the phone battery charging slot or the charger 
itself is damaged. If so, discontinue use. Replace battery or charger.
3. The phone cannot be charged in temperatures below 10˚C or above 
55˚C. 

Does not dial 
numbers

1. Confirm that once the number is entered using the keypad that the 
green call button is pressed to dial the phone number.
2. Check the phone number entered is correct.
3. Check reception coverage status of your mobile phone.
4. Ensure the call restriction settings are correct in order for you to dial 
outgoing calls.

For help with any of these functions please visit  
www.ttfone.com/TT950
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DECLARATION OF CONFORMITY
TTfone/TTPlus Limited herby declares that TT950 Titan conforms to the essential 
requirements and other relevant regulations contained in the Directives EN 301 511 V.12.5.1 
(2017-03). A copy of the Declaration of Conformity is available at: www.ttfone.com/doc

Correct disposal of this product  
(Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in countries with separate collection systems)
The trash can marking on the product, accessories or manual indicates that the product 
and its electronic accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed 
of with other household waste. To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, please separate these items from other types 
of waste and recycle them responsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. Household users should contact either the retailer where they purchased 
this product, or their local government office, for details of where and how they can 
take these items for environmentally safe recycling. Business users should contact their 
supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This product and 
its electronic accessories should not be mixed with other commercial wastes for disposal. 
This product is RoHS compliant.

Correct disposal of batteries in this product
The trash can marking on the battery, manual or packaging indicates that the battery 
in this product should not be disposed of with other household waste. Where marked, 
the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium 
or lead above the reference levels in EC Directive 2006/66. If batteries are not properly 
disposed of, these substances can cause harm to human health or the environment. To 
protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from 
other types of waste and recycle them through your local, battery return system.
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RADIO FREQUENCY (RF) EXPOSURE AND SAR

This device meets international guidelines for exposure to radio waves. Your mobile 
device is a radio transmitter and receiver. It is designed and manufactured not to 
exceed the limits for exposure to radio frequency (RF) radiation recommended 
by international guidelines (ICNIRP). These limits are part of the comprehensive 
guidelines and establish the permitted levels of RF energy for the general 
population. The guidelines were developed by independent scientific organizations 
through periodic and thorough evaluation of scientific studies.
The exposure standard for mobile devices employs a unit of measurement known as 
the Specific Absorption Rate, or SAR. Although the SAR is determined at the highest 
certified power level, the actual SAR of the device while operating can be well below 
the maximum value. This is because the device is designed to operate at multiple 
power levels so as to use only the power required to reach the network. In general, 
the closer you are to a base station, the lower the power output of the device.
SAR values may vary depending on national reporting and testing requirements 
and the network band. Use of device accessories and enhancements may result in 
different SAR values. 
The SAR limit for mobile devices used by the public is 2.0 w/kg (watts per kilogram) 
averaged over 10 grams of body tissue. The guidelines incorporate a substantial 
margin of safety to give additional protection for the public and to account for any 
variations in measurements. The highest SAR Value: Head - 0.230 w/kg and Body - 
1.866 w/kg.

Check out our other fantastic range
of products at www.ttfone.com
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ERSTE SCHRITTE
Öffnen Sie die Rückseite des Telefons. Nachdem Sie die SIM-Karte 
und Akku eingesteckt haben, halten Sie die rote Taste, um das 
Telefon anzuschalten.

Batterie aufladen
Benutzen 
Sie das 
enthaltene 
Ladegerät 
und die 
Ladestation 
um die 
Batterie 
aufzuladen.

Micro SD

Micro SD

Micro SD

SIM

SIM

SIM

DE
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Menübedienung
Sie können das Menü mit den Tasten oder dem Touchscreen navigieren.

Anrufe tätigen
Um einen Anruf zu tätigen, tippen Sie die Telefonnummer ein und 
drücken Sie die grüne Anruftaste. Sie können ebenfalls jemanden 
aus Ihren Foto Kontakte anrufen.

Anrufe empfangen
Um auf einen Anruf zu antworten, klappen Sie einfach das Telefon auf.

Lautstärke in einem Anruf ändern
Benutzen sie die Tasten an der Seite, um die Lautstärke zu ändern.

Mobiles Internet und Wi-Fi
Damit Sie alle Features vom TT950 nutzen können (inklusive 
WhatsApp, Facebook und YouTube) benötigen Sie einen 
Mobilfunkanbieter und Datentarif. Sie können auch WLAN benutzen.

Taschenlampe
Schalten Sie die Taschenlampe an, indem Sie die „Lautstärke hoch“-
Taste an der Seite gedrückt halten. Halten Sie die Taste erneut, um 
sie auszuschalten.

WhatsApp
Wenn Sie WhatsApp das erste Mal benutzen, müssen Sie die 
Geschäftsbedingungen akzeptieren und Ihre Telefonnummer bestätigen.
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Messaging
Drücken Sie auf NEW, um eine neue Nachricht zu schreiben.

Anrufprotokolle
Anrufverlauf mit getätigten, empfangenen und verpassten Anrufen.

Foto Kontakte
Navigieren Sie zu Kontakten und wählen Sie ein Bild für die Person 
aus, die Sie anrufen möchten. Sie können ein Bild importieren oder 
die 5MP-Kamera auf der Rückseite des Telefons nutzen.

Telefonbuch

Namen 
eingeben Neues Bild hinzufügen
Nummer 
eingeben

Hier drücken, um den 
Namen als Sprachdatei zu 
speichern

Save wenn 
fertig

Klingelton 
auswählen

DE
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Kamera
Drücken sie die mittlere Pfeiltaste, um ein Foto zu machen.
Hinweis: Bilder werden automatisch im Telefonspeicher abgelegt. 
Wenn Sie mehr Speicher benötigen, bitte stecken Sie eine eigene 
Speicherkarte in das Telefon.

Galerie
Hier werden Ihre Fotos und Videos gespeichert.

Alarm
Stellen Sie Alarme als Erinnerung oder Wecker ein.

Sprachnotizen
Nehmen Sie Audiodateien auf und stellen Sie sie als Erinnerung ein.

Lupe
Zoomen sie auf jedes Dokument ein, das Sie lesen möchten.

Sozialen Medien
Facebook Lite, YouTube und Internetbrowser.

Multimedia
FM-Funk, Recorder, Musik und Video.

SOS
Drücken Sie die Navigationstasten oder den Touchscreen um 
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sowohl die SOS-Taste zu aktivieren, Notrufkontakte hinzuzufügen 
als auch Warntöne und Notrufmeldungen einzustellen. Wichtiger 
Hinweis: Sie sollten sich in medizinischen Notfällen niemals 
ausschließlich auf ein drahtloses Gerät verlassen.
Sie können maximal bis zu fünf Notrufnummern festlegen. Im 
Notfall sendet das Telefon beim Drücken der SOS-Taste automatisch 
eine SMS an die auf dem Telefon eingerichteten Notrufnummern. 
Das Telefon tätigt dann den Notruf.
Wenn der erste Anruf fehlschlägt, ruft das Telefon die zweite 
Notrufnummer an. Das Telefon versucht alle Notrufnummern 
3-mal um eine Antwort zu erhalten. Das Telefon schlägt 
außerdem Alarm, wenn ein Notruf oder SMS ausgeht.
GPS-Standort - Das Telefon sendet eine zweite Nachricht an 
jeden Kontakt, die den GPS-Standort des Benutzers enthält. Dies 
funktioniert nur, wenn der Benutzer über eine klare WLAN- oder 
mobile Datenverbindung verfügt.
Hinweis: Wenn eine der Notrufnummern über ein Voicemail-
System verfügt, geht das Telefon davon aus, dass der Anruf 
entgegengenommen wurde, und ruft keine Notrufnummern mehr an.
Achtung!
Die SOS-Taste tätigt nur Anrufe wenn:
1.	Das Telefon verfügt über eine SIM-Karte.
2.	Es wurde mindestens eine Notrufnummer einprogrammiert.
3.	Das Telefon hat mobiles Signal.

DE
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Werkzeuge
Kalender, Rechner, Hinweis, Datei-Manager, SIM-Toolkit

Einstellungen
Flugprofil, WiFi, 3G/4G, Bluetooth, Antwort durch offnen, 
Gesproche Tasten sowie alle Einstellungen des Mobiltelefons.

APP
Dieses Menü ist ein erweitertes Menü zum Aktualisieren der 
Software und sollte nur von Personen verwendet werden, die sich 
mit der Aktualisierung von Telefonen auskennen.

Bluetooth
Bluetooth befindet sich in den Einstellungen.

Batterie Mitteilung
Verwenden Sie diese Funktion, um andere per SMS zu 
benachrichtigen, wenn der Akku des TT950 Titan fast leer ist. Wenn 
der Akkuladestand des Telefons auf 10% sinkt, sendet das Telefon 
Erinnerungstexte an bis zu drei festgelegte Nummern.
The highest SAR Values: Head - 0.230 w/kg and Body - 1.866 w/kg.
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KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
TTfone/TTPlus Limited erklärt hiermit, dass das TT950 Titan die wesentlichen Anforderungen 
und die sonstigen relevanten Bestimmungen der Richtlinien EN 301 511 V.12.5.1 (2017-03). 
Eine Kopie der Konformitätserklärung finden Sie unter: www.ttfone.com/doc.
Korrekte Entsorgung dieses Produktes (Elektro- und Elektronik-Altgeräte)
(Für Länder mit Mülltrennung)
Das Abfalltonnensymbol auf dem Produkt, dem Zubehör oder der 
Bedienungsanleitung bedeutet, dass das Produkt, sowie sein elektronisches 
Zubehör (z. B. Ladegerät, Headset, USB-Kabel), nicht zusammen mit anderem 
Hausmüll entsorgt werden darf. Um möglichen Schäden für Mensch und Umwelt durch 
unsachgemäße Müllentsorgung vorzubeugen, entsorgen Sie die besagten Artikel bitte 
gesondert, da nur so eine nachhaltige Wiederverwertung der verwendeten Rohstoffe 
gewährleistet werden kann. Endkunden wenden sich für Fragen zur Entsorgung bitte an 
den Einzelhändler, bei dem das Produkt erworben wurde oder an ihre jeweilige Gemeinde, 
um zu erfahren wie und auf welche Art diese Artikel umweltfreundlich entsorgt werden 
können. Geschäftskunden sollten Kontakt mit ihrem Zulieferer aufnehmen und in den 
Geschäftsbedingungen ihrer Verträge nachsehen. Dieses Produkt, sowie das elektronische 
Zubehör, darf nicht zusammen mit anderen gewerblichen Abfällen entsorgt werden. 
Dieses Produkt entspricht den RoHS-Richtlinien.
Korrekte Entsorgung des Akkus für dieses Produkt
Das Abfalltonnensymbol auf dem Akku, der Bedienungsanleitung oder der Verpackung 
bedeutet, dass der Akku in diesem Produkt nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt 
werden darf. Sind die Symbole Hg, Cd oder Pb vermerkt, bedeutet dies, dass der Akku Mengen 
von Quecksilber, Kadmium oder Blei enthält, die über den Richtwerten gemäß der EC-
Richtlinie 2006/66 liegen. Wenn Akkus oder Batterien unsachgemäß entsorgt werden, können 
diese Substanzen Schäden für Mensch und Umwelt verursachen. Um Wiederverwertung zu 
fördern und natürliche Rohstoffe zu schonen, trennen Sie Akkus und Batterien vom restlichen 
Müll und entsorgen Sie diese an den dafür vorgesehenen Rückgabe- und Recyclingstellen.

DE
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PREMIERS PAS
Ouvrez le boitier arrière et insérez la carte sim ainsi que la batterie, 
maintenez le bouton rouge appuyé pour allumer le téléphone.

Chargement de la batterie
Chargez la batterie en utilisant le chargeur 
et le socle de recharge inclus.

Navigation 
du menu
Utilisez les 
boutons 
ou l’écran 
tactile pour 
naviguer dans 
le menu. Pour 
sélectionner une 
option, pressez 
le bouton central 
ou appuyez sur 
l’option avec votre 
doigt sur l’écran 
tactile.

Micro SD

Micro SD

Micro SD

SIM

SIM

SIM
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Passer des appels
Pour passer un appel, tapez simplement le numéro et appuyez sur 
la touche d’appel verte. Vous pouvez également appeler un numéro 
sauvegardé dans les Image de l'appelant.
Recevoir des appels
Pour répondre un appel entrant, ouvrez simplement le clapet.
Changer le volume durant un appel
Utilisez les boutons de volume sur le coté du téléphone pour 
changer le volume.
Internet mobile et Wifi
Afin de profiter au mieux des fonctions du TT950, telles que 
Whatsapp, Facebook et Youtube, un accès à internet est requis. 
Vous pouvez utiliser la Wifi ou le réseau de votre opérateur mobile 
si vous disposez d’un abonnement avec accès internet.
Lampe torche
Allumez la lampe torche en maintenant appuyé un instant le bouton 
de volume du haut sur le coté droit du téléphone. Maintenez appuyé 
un instant une seconde fois pour éteindre la lampe torche.
WhatsApp
Lors de votre première utilisation de Whatsapp, vous devrez procéder 
à la vérification de votre numéro de téléphone, il vous sera également 
demandé d’accepter les modalités et conditions de Whatsapp.

FR
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Messages
Appuyez sur NOUVEAU pour créer un nouveau message.
Registre des appels
Vous trouverez dans le journal d’appels l’historique de vos appels : 
les appels passés, reçus ou manqués.
Image de l'appelant
Vous pouvez créer des raccourcis vers vos contacts et ajouter leur 
photos. Pour ajouter une photo, vous pouvez utiliser Camera 5mp 
du téléphone ou importer un fichier photo dans votre téléphone.
Contact

Ecrivez le 
nom ici Appuyez ici pour 

ajouter une photoEntrez le 
numéro

Appuyez ici pour enregistrer 
le nom en fichier vocal

Sauvegardez 
lorsque vous 

avez fini

Choisissez une 
sonnerie
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Camera
Pour prendre une photo, accédez à la fonction appareil photo puis
appuyez sur le bouton central.
Remarque : les photos sont sauvegardées dans la mémoire 
interne du téléphone. Si vous désirez avoir d’avantage d’espace de 
sauvegarde, vous pouvez acheter une carte mémoire compatible 
avec le téléphone.

Galerie
Les photos et vidéos sont stockées dans la galerie.

Horloge
Programmez des alarmes sonores et des rappels.

Mémos vocaux
Vous pouvez enregistrer un fichier audio et l’utiliser comme mémo vocal.

Magnifier
Zoomer sur un document ou texte que vous souhaitez lire.

Des medias sociaux
Facebook Lite, YouTube et un navigateur internet.

Medias
Radio FM, Enregistreur Vocal, Musique et Vidéos

FR
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SOS
Utilisez les touches de navigation ou l’écran tactile pour activer 
le bouton d’urgence SOS. Vous pouvez ajouter un contact en cas 
d’urgence ainsi qu’activer des sons d’alarmes ou des messages 
d’urgences pré-écrits.
Avertissement : Vous ne devriez jamais dépendre uniquement 
d’un quelconque appareil sans-fil pour les communications d’ordre 
d’urgences médicales.
Vous pouvez ajouter jusqu’à cinq numéros d’urgence. Dans un cas 
d’urgence, lorsque le bouton SOS est appuyé, le téléphone enverra 
automatiquement un message écrit à tous les numéros d’urgence. 
Le téléphone passera ensuite l’appel d’urgence.
Si le premier appel n’aboutit pas, le téléphone appellera le second 
numéro d’urgence et ainsi de suite. Le téléphone ne s’arrêtera 
de passer des appels qu’après trois échecs d’appel par numéro 
d’urgence. Une tonalité d’alarme est également activée lorsqu’un 
appel ou un message d’urgence est envoyé.
Localisation GPS - Le téléphone enverra un second message à chaque 
contact d’urgence qui inclura la localisation GPS de l’utilisateur. Cette 
fonction n’est possible que si l’utilisateur est connecté à internet par 
la Wifi ou par le réseau de son opérateur mobile.
A noter : Si l’un des numéros d’urgence à un système de messagerie 
vocale, le téléphone partira du principe que quelqu’un a répondu à 
l’appel et ne répétera pas l’opération d’appel à un numéro d’urgence.
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Attention ! Le bouton d’urgence SOS ne passera des appels que si :
1.	Une carte SIM est présent dans le téléphone.
2.	Au moins un numéro d’urgence a été programmé.
3.	Le téléphone est en capacité de capter un signal de réseau mobile.

Outils
Calendrier, Calculatrice, Notes, Fichier, Boîte à outils SIM.

Reglages
Mode Avion, WLAN, Mobile data, Bluetooth, Reponse Flip, Cles 
parlantes ainsi que tous les paramètres du téléphone.

App
Ce menu est un menu avancé pour la mise à jour des programmes 
et des applications et ne devrait être utiliser que par une personne 
ayant une connaissance en matière de mise à jour sur des téléphones.

Bluetooth
Le bluetooth se trouve dans l’option menu.

Notification batterie faible
Utilisez cette fonction pour alerter d’autres numéros par message 
écrit lorsque la batterie est faible sur le TT950 Titan. Lorsque la 
batterie descend à 10% le téléphone peut envoyer des messages 
d’alertes à trois numéros maximum.
The highest SAR Values: Head - 0.230 w/kg and Body - 1.866 w/kg.

FR
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DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Par la présente TTfone/TTPlus Limité déclare que le téléphone mobile TT950 Titan est conforme 
aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes la directive EN 301 511 V.12.5.1 
(2017-03). La déclaration la de conformité peut être consultée sur site: www.ttfone.com/doc.
Comment éliminer ce produit (Déchet d’Équipement Électriques et Électroniques)
(Applicable dans les pays disposant d’un système de tri sélectif)
Le symbole de poubelle avec roulettes et une croix dessus indique que ce produit et 
ses accessoires électroniques (exemples : chargeur, casque, câble USB) doivent être 
collectés et jetés séparément des ordures ménagères. En séparant ces objets des autres 
déchets et en les triant, vous aiderez à garantir qu’ils seront recyclés d’une façon appropriée et 
ainsi à préserver l’environnement et la santé humaine en réduisant le risque de conséquences 
néfastes. Vous favoriserez ainsi la réutilisation durable de ces ressources matérielles. Les particuliers 
sont invités à contacter le détaillant leur ayant vendu le produit ou à se renseigner auprès de leur 
mairie pour savoir où et comment éliminer ces produits afin qu’ils soient recyclés dans le respect 
de l’environnement. Les entreprises sont invitées à contacter leur fournisseur et à consulter les 
conditions du contrat de vente. Ce produit et ses accessoires électroniques ne doivent pas être 
éliminés avec les autres déchets commerciaux. Ce produit est conforme à la directive RoHS.
Comment éliminer des piles et/ou des accumulateurs usagés
Le symbole de poubelle avec roulettes et une croix dessus indique que ces produits doivent 
être collectés et jetés séparément des ordures ménagères. Les symboles chimiques pour 
le Mercure (Hg), le Cadmium (Cd) et/ou le Plomb (Pb) au-dessous du symbole de poubelle 
indiquent si la batterie ou l’accumulateur contient du mercure, du cadmium ou du plomb dans 
des quantités plus élevées que les valeurs définies dans la Directive de batterie (2006/66/EC). 
Si les piles ou les batteries ne sont pas éliminées correctement, ces substances pourront avoir 
des conséquences néfastes sur la santé humaine ou l’environnement. En séparant les piles ou 
les batteries des autres déchets et en les recyclant grâce à votre système local de recyclage 
des piles, vous aiderez à protéger les ressources naturelles et favoriserez ainsi la réutilisation 
durable de ces ressources matérielles.
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INIZIO
Per prima cosa, rimuovi la cover sul retro del telefono e inserisci 
la SIM e la batteria. Tieni premuto il tasto rosso per accendere il 
dispositivo.

Caricare la batteria
Ricarica il cellulare utilizzando il caricatore 
fornito e la base di ricarica.

Esplorare il 
menù
I pulsanti hanno la 
funzione di guidarti 
nella navigazione 
del menù. In 
alternativa, puoi 
usare il touchscreen. 
Per selezionare 
un’opzione, puoi 
premere il pulsante 
centrale o cliccare 
sull’opzione 
desiderata sul 
touchscreen.

Micro SD

Micro SD

Micro SD

SIM

SIM

SIM
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Fare chiamate
Per fare una chiamata, digita semplicemente il numero di telefono 
desiderato e premi il tasto di chiamata verde. Inoltre, puoi chiamare 
i contatti salvati nella rubrica dei Foto contatti.
Ricevere chiamate
Per rispondere ad una chiamata in arrivo, apri semplicemente lo 
sportellino.
Alzare/Abbassare il volume durante una chiamata
Usa i pulsanti per il volume situati al lato del telefono.
Internet e Wi-Fi
Per sfruttare al meglio tutte le funzioni del TT950 inclusi Whatsapp, 
Facebook e Youtube, avrai bisogno di un piano tariffario di connessione 
Internet con il tuo fornitore di rete. In alternativa, puoi utilizzare la Wi-Fi.
Torcia
Accendi la torcia tenendo premuto il tasto di aumento del volume 
sul lato destro del telefono. Tienilo nuovamente premuto per 
spegnere la torcia.
WhatsApp
Al primo utilizzo di Whatsapp, ti verrà richiesto di accettare i 
Termini e Condizioni e di verificare il tuo numero di telefono.
Messaggio
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Clicca NUOVO per creare un nuovo messaggio.
Registri chiamate
Il registro delle chiamate include le chiamate eseguite, le chiamate 
ricevute e le chiamate perse.
Foto contatti
Imposta dei contatti rapidi e aggiungi una foto della persona 
che vuoi chiamare. Per aggiungere un’immagine puoi utilizzare 
la Fotocamera del telefono da 5 megapixel, situata nel retro del 
dispositivo, o puoi importare il file dell’immagine.

Rubrica

Digita il nome
Clicca qui per 
aggiungere una fotoDigita il 

numero di 
telefono Clicca qui per salvare il 

nome tramite registrazione 
vocale

Clicca “Salva” 
quando hai 

terminato

O seleziona 
una Suoneria 
Predefinita

IT
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Fotocamera
Per scattare una foto, clicca il pulsante centrale di navigazione.
Nota: le foto sono salvate automaticamente sulla memoria del 
telefono. Se desideri avere una maggiore memoria, ti invitiamo ad 
acquistare una memory card e ad inserirla nel telefono.

Galleria
Tutte le foto e video sono salvate nella galleria.

Sveglia
Imposta la sveglia come promemoria o come allarme mattutino.

Note Vocali
Registra un file audio e impostalo come promemoria.

Lente di ingrandiment
Ingrandisci qualsiasi documento o testo che desideri leggere.

Social Media
Facebook Lite, Youtube e un browser per accesso ad Internet.

Multimedia
Radio FM, Registratore, Musica e Video.

SOS
Usa i tasti di navigazione o il touchscreen per attivare il pulsante 
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d’emergenza SOS, per aggiungere contatti di emergenza e per 
impostare toni d’avviso e messaggi d’emergenza.
Avviso importante: Non dovresti mai fare affidamento unicamente 
su dispositivi wireless per comunicazioni d’emergenza medica. 
Puoi selezionare un massimo di cinque contatti d’emergenza. In caso 
d’emergenza, quando il pulsante SOS viene premuto il dispositivo 
manderà in automatico un messaggio a tutti i contatti d’emergenza 
impostati. Il telefono effettuerà poi le chiamate d’emergenza.
Se la prima chiamata non ha successo, il telefono comporrà il 
secondo numero d’emergenza. Il telefono chiamerà i contatti 
d’emergenza a turno per tre volte, al fine di ricevere una risposta. 
Inoltre, il telefono farà un suono d’allarme quando una chiamata o 
un messaggio d’emergenza vengono inviati.
Localizzazione GPS: Il telefono invierà un secondo messaggio a 
ciascuno dei contatti d’emergenza, con la posizione GPS dell’utente. 
Quest’ultima funziona esclusivamente se l’utente possiede una 
buona connessione Wi-Fi o una connessione dati.
Nota: se uno dei contatti d’emergenza ha la segreteria telefonica 
attivata, il telefono presupporrà che la chiamata abbia ricevuto 
risposta e non chiamerà i contatti d’emergenza successivi.
Attenzione! Il tasto di emergenza SOS farà chiamate soltanto se:
1.	La SIM è inserita all’interno del cellulare,
2.	Almeno un numero di emergenza è stato impostato,
3.	Il segnale di ricezione è presente.

IT
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Strumenti
Calendario, Calcolatrice, Nota, Gestione File, Toolkit SIM.

Impostazioni
Modalita Aero, WLAN, Dati mobili, Bluetooth, Capovolgo per 
rispondere, Tasti parlanti e suonerie e le impostazioni del telefono.

APP
Questo è un menù avanzato per l’aggiornamento del software 
e andrebbe utilizzato unicamente da qualcuno che abbia una 
conoscenza minima circa l’aggiornamento di dispositivi mobili.

Bluetooth
La funzione Bluetooth si trova nelle Impostazioni.

Notifica di batteria scarica
Quando il TT950 Titan ha la batteria scarica, puoi utilizzare questa 
funzione per avvisare altri utenti via messaggio. Quando il livello 
di batteria del telefono scende fino al 10%, il dispositivo invierà un 
messaggio di promemoria a tre contatti impostati.
The highest SAR Values: Head - 0.230 w/kg and Body - 1.866 w/kg.
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Con la presente, TTfone/TTPlus Limited dichiara che l’apparecchio TT950 Titan è conforme ai 
requisiti fondamentali e alle altre disposizioni rilevanti delle direttive EN 301 511 V.12.5.1 (2017-
03). Una copia della Dichiarazione di conformità è riportata alla pagina: www.ttfone.com/doc.

Corretto smaltimento di questo prodotto (Rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche)
(Valido in paesi che prevedono sistemi di raccolta differenziata)
Il simbolo del cestino sul prodotto, sugli accessori o sul manuale indica che 
il prodotto e i suoi accessori elettronici (per es. caricabatteria, cuffie, cavo 
USB) non devono essere smaltiti con altri rifiuti domestici. Per evitare eventuali danni 
all’ambiente o alla salute, causati dall’inopportuno smaltimento dei rifiuti, si prega 
di separare questi prodotti da altri tipi di rifiuti e di riciclarli in maniera responsabile 
per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Gli utenti domestici sono 
invitati a contattare il rivenditore presso il quale hanno acquistato questo prodotto, o 
l’ufficio locale preposto, per ottenere tutte le informazioni sui luoghi e sulle modalità 
di riciclaggio sicuro per l’ambiente. Gli utenti commerciali sono invitati a contattare il 
loro fornitore e a controllare i termini e le condizioni del contratto d’acquisto. Questo 
prodotto e i suoi accessori elettronici non devono essere smaltiti unitamente ad altri rifiuti 
commerciali. Questo prodotto è conforme alla Direttiva RoHS.

Corretto smaltimento delle batterie di questo prodotto
Il simbolo del cestino sulla batteria, sul manuale o sull’imballo indica che la batteria di questo 
prodotto non deve essere smaltita con altri rifiuti domestici. Dove contrassegnati, i simboli 
chimici Hg, Cd o Pb indicano che la batteria contiene mercurio, cadmio o piombo in quantità 
superiori ai livelli di riferimento indicati dalla Direttiva 2006/66/CE. Se le batterie non vengono 
smaltite in maniera adeguata queste sostanze possono causare danni alla salute o all’ambiente. 
Per proteggere le risorse naturali e promuovere il riciclo dei materiali si prega di separare le 
batterie dagli altri tipi di rifiuti e di riciclarle tramite i locali centri di raccolta delle batterie.
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PRIMEROS PASOS
Para empezar, abre la tapa de atrás e inserta la tarjeta sim y la 
batería. Mantén el botón rojo pulsado para encender el teléfono.

Cargar la batería
Carga la batería usando el cargador 
incluido y la base de carga.

Navegar por 
el menú
Los botones 
sirven para 
guiarte por el 
menú. También 
puedes usar 
la pantalla 
táctil. Para 
seleccionar una 
opción pulsa 
en el botón del 
centro o pulsa 
una opción en la 
pantalla tácticil 
con el dedo.

Micro SD

Micro SD

Micro SD

SIM

SIM

SIM
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Hacer llamadas
Para hacer una llamada lo único que tienes que hacer es introducir el 
número de teléfono y pulsar la Tecla verde de llamada. También puedes 
llamar a alguien a quien hayas guardado en tus Contactos con fotos.

Recibir llamadas
Para aceptar una llamada entrante solo tienes que abrir la tapa.

Cambiar el volumen durante una llamada
Utiliza los botones de volumen en el lateral del teléfono.

Internet móvil y Wifi
Para aprovechar al máximo todas las características del TT950 
incluyendo Whatsapp, Facebook y Youtube necesitarás un plan 
de datos con tu proveedor de red. También puedes usar Wifi. 
Mantenlo pulsado otra vez para apagar

Linterna
Enciéndela manteniendo pulsado el botón de volumen en el lateral 
derecho del teléfono.

WhatsApp
La primera vez que uses Whatsapp te pedirá que aceptes los 
términos y condiciones y que verifiques tu número de teléfono.

Mensaje
Pulsa NUEVO para crear un mensaje nuevo.

ES
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Registros de llamadas
Historial de llamadas que incluye llamadas hechas, llamadas 
recibidas y llamadas perdidas.

Contactos con fotos
Configura atajos para contactos y añade una fotografía de la 
persona a quien quieras llamar. Para añadir la imagen puedes 
usar la Cámara de 5mp en la parte de atrás del teléfono o puedes 
importar un fichero de imagen.

Libreta telefonica

Introduce el 
nombre aquí Haz clic aquí para anãdir 

una fotografíaIntroduce el 
número de 

teléfono aquí Haz clic aquí para guardar 
el nombre como un archivo 
de voz

Haz clic aquí 
cuando estés 

listo

Selecciona el tono 
por defecto
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Cámara
Para hacer una fotografía haz clic usando la tecla de navegación del 
centro.
Nota: Las fotos se guardan en la memoria del teléfono por defecto, 
si necesitas más memoria por favor adquiere e inserta una tarjeta 
de memoria en el teléfono.

Galería
Aquí se guardan todas tus imágenes y vídeos.

Alarma
Pon alarmas como recordatorios o como despertador.

Memos de voz
Graba un archivo de sonido y configúralo como recordatorio.

Lupa
Haz zoom en cualquier documento o texto que quieras leer.

Redes Sociales
Facebook Lite, Youtube y un navegador web.

Multimedia
Radio FM, Grabadora, Música y Vídeo.
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SOS
Utiliza las teclas de navegación o la pantalla táctil para habilitar el 
botón SOS Emergencias, para añadir contactos de emergencia y 
para establecer opciones de tonos de advertencia y contenidos de 
mensaje de emergencia.
Aviso Importante: Nunca deberías confiar en un dispositivo 
inalámbrico como único método de comunicación médica de 
emergencia.
Puedes establecer un total de hasta cinco números de emergencia. 
En caso de emergencia, cuando el botón SOS está pulsado, el 
teléfono mandará automáticamente un mensaje de emergencia a 
los números de emergencia configurados en el teléfono. Entonces 
el teléfono hará la llamada de emergencia.
Si la primera llamada falla, el teléfono marcará el segundo número 
de emergencia. El teléfono contactará con los números de 
emergencia tres veces para poder recibir una respuesta. Se oirá 
también una alarma cuando una llamada o mensaje de emergencia 
se envíe.
Localización GPS – El teléfono mandará un segundo mensaje a cada 
contacto que incluirá la localización por GPS del usuario. Esto solo 
funcionará si el usuario tiene conexión via Wifi o via datos móviles.
A tener en cuenta: Si uno de los números de emergencia tiene un 
buzón de voz el teléfono asumirá que la llamada ha sido respondida 
y ya no llamará a más contactos de emergencia.
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Advertencia! El botón SOS Emergencias solo hará llamadas si:
1.	Hay una tarjeta SIM en el teléfono.
2.	Hay, por lo menos, un número SOS programado.
3.	El teléfono tiene cobertura.
Herramientas
Calendario, Calculadora, Nota, Administrador de archivos, Kit de 
herramientas de SIM.
Configuración
Modo Avion, WLAN, Datos Moviles, Bluetooth, Abrir para contestar, 
Teclas que hablan así como la configuración del teléfono.
APP
Este menú es un menu avanzado para actualizar el software y 
solo debería ser utilizado por alguien con conocimientos sobre 
actualización de teléfonos móviles.
Bluetooth
El Bluetooth se encuentra en el menú de configuración.
Notificación de batería baja
Utiliza esta característica para alertar a otros con un mensaje de 
texto cuando haya batería baja en el TT950 Titan. Cuando el nivel 
de batería en el teléfono baje hasta el 10%, el teléfono mandará 
mensajes de notificación a hasta tres numeros configurados.
The highest SAR Values: Head - 0.230 w/kg and Body - 1.866 w/kg.
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
TTfone/TTPlus Limited declara que el TT950 Titan cumple los requisitos esenciales y otras 
normativas relevantes contenidas en las directivas EN 301 511 V.12.5.1 (2017-03) sobre equipos 
radioeléctricos y equipos terminales de telecomunicación. Una copia de la Declaración de 
conformidad está disponible en: www.ttfone.com/doc.
Correcto desecho de este producto (Desechos Eléctricos y Equipo Electrónico)
(Solo aplicable en países que cuentan con sistemas de separación de desechos)
El icono de desperdicio en el producto, accesorios o manual indica que el producto y 
sus accesorios electrónicos (por ejemplo: cargador, auriculares, cable USB) no deberán 
desecharse junto con el resto de los desperdicios domésticos. Para prevenir daño al 
ambiente o a la salud pública por el manejo incorrecto de desperdicios, se le pide que separe estos 
artículos del resto de los desperdicios y reciclarlos responsablemente para promover el reúso 
sustentable de material reciclable. Usuarios domésticos deberán contactar ya sea al vendedor 
autorizado donde el producto fue comprado o su delegación local, para obtener detalles sobre 
dónde y cómo pueden desechar estos productos para un reciclaje seguro. Los negocios que utilicen 
este producto deberán contactar a su proveedor y revisar los términos y condiciones de su contrato 
de compra, para el desecho correcto de este producto. Este producto y sus accesorios electrónicos 
no deberán ser mezclados con otros desperdicios comerciales para su desecho. Este producto 
cumple con la normativa RoHS.
Correcto desecho de las baterías incluidas en este producto
El icono de desperdicio en la batería, manual o empaque indica que la batería incluida en el 
producto no deberá ser desechada con el resto de los desperdicios domésticos. En la batería 
se muestran los símbolos químicos Hg, Cd o Pb que indican que la batería contiene mercurio, 
cadmio o plomo por encima de los niveles de referencia en la Directiva EC 2006/66. De no ser 
desechadas correctamente, estas substancias pueden causar daño a la salud o el ambiente. 
Para proteger los recursos naturales y promover el reúso de materiales, se le pide que separe 
las baterías del resto de los desperdicios y los recicle mediante su sistema de reciclaje de 
baterías local.


